
NACIONESNACIONES

96-06644 (S) 200396 200396

EUNIDASUNIDAS

Consejo Económico y
Social Distr.

LIMITADA

E/CN.6/1996/L.8
19 de marzo de 1996
ESPAÑOL
ORIGINAL: FRANCÉS

COMISIÓN DE LA CONDICIÓN JURÍDICA Y SOCIAL
DE LA MUJER

40º período de sesiones
11 a 22 de marzo de 1996
Tema 3 del programa

SEGUIMIENTO DE LA CUARTA CONFERENCIA MUNDIAL SOBRE LA MUJER

Costa Rica*: proyecto de resolución

Logro de los objetivos estratégicos y medidas que han
de adoptarse en las esferas de especial preocupación:

la mujer y los medios de difusión

La Comisión de la Condición Jurídica y Social de la Mujer ,

Recordando la Declaración sobre la eliminación de la violencia contra la
mujer aprobada en 1993 1,

Refiriéndose a la Plataforma de Acción de Toronto 2 relativa al acceso de
las periodistas a la expresión y la adopción de decisiones,

* En nombre de los Estados Miembros de las Naciones Unidas que
pertenecen al Grupo de los 77 y de China.

1 Resolución 48/104 de la Asamblea General.

2 Aprobada por el Simposio internacional de la Organización de las
Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura sobre la mujer en los
medios de comunicación: acceso a la expresión y la adopción de decisiones,
celebradas en Toronto (Canadá) del 28 de febrero al 3 de marzo de 1995.
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1. Reafirma las disposiciones del Programa de Acción 3, aprobado por la
Cuarta Conferencia Mundial sobre la Mujer en particular los párrafos 131 y 135
relativos a la intolerancia religiosa, la violencia extremista y el terrorismo
que afectan particularmente a las mujeres a causa de su condición en la sociedad
y de su sexo;

2. Reafirma además el inciso f) del párrafo 145 del Programa de Acción en
que se propone que los gobiernos y las organizaciones internacionales y
regionales insten a la comunidad internacional a que condene todas las formas y
manifestaciones de terrorismo y adopte medidas contra él, haciendo hincapié en
la prevención de la violencia contra las mujeres en general y las mujeres
periodistas en particular que, por su profesión, constituyen un objetivo fácil y
privilegiado de los actos de violencia e intolerancia y los ataques terroristas;

3. Condena los asesinatos y los actos de violencia y de terrorismo
perpetrados contra periodistas en razón de su sexo y profesión, en particular en
Argelia;

4. Rinde un solemne homenaje a todas las mujeres que, con coraje,
abnegación y determinación, siguen contribuyendo a través de los medios de
difusión al mejoramiento de la condición de la mujer;

5. Insta a las Naciones Unidas, la Organización de las Naciones Unidas
para la Educación, la Ciencia y la Cultura y la comunidad internacional a que
unan sus esfuerzos a fin de intensificar, de conformidad con el Programa de
Acción, la lucha contra el terrorismo y todas las formas de intolerancia y
violencia que constituyen un grave obstáculo para el logro de los objetivos de
igualdad, desarrollo y paz proclamados por las Estrategias de Nairobi orientadas
hacia el futuro para el adelanto de la Mujer 4.

-----

3 Informe de la Cuarta Conferencia Mundial sobre la Mujer, Beijing , 4 a 15
de septiembre de 1995 (A/CONF.177/20), cap. I, resolución 1, anexo II.

4 Informe de la Conferencia Mundial para el Examen y la Evaluación de los
logros del Decenio de las Naciones Unidas para la Mujer: Igualdad, Desarrollo
y Paz, Nairobi, 15 a 26 de julio de 1985 (publicación de las Naciones Unidas,
número de venta: S.85.IV.10), cap. I, secc. A.


